
 

體  育  局 
INSTITUTO DO DESPORTO 

參  加  國  際  體  育  活  動  預  算 

PREVISÃO DE ACTIVIDADES DESPORTIVAS INTERNACIONAIS 

 

A – 體育實體及其活動名稱  IDENTIFICAÇÃO DA ENTIDADE DESPORTIVA E DA ACTIVIDADE 

 

體育總會/具體育總會特權的體育會名稱:          

ASSOCIAÇÃO/CLUBE COM PRERROGATIVAS DE ASSOCIAÇÃO 

種類 TIPO 活 動 名 稱    DESIGNAÇÃO DA ACTIVIDADE 
 

1. 世 界 錦 標 賽    
 CAMPEONATO DO MUNDO 

2. 亞 洲 錦 標 賽     
 CAMPEONATO DA ÁSIA 

3. 國 際 賽    
 COMPETIÇÃO INTERNACIONAL 

4. 地 區 性 賽 事    
 COMPETIÇÃO REGIONAL 

5. 邀 請 賽   
 PROVA POR CONVITE 

6. 國 際 會 議   
 CONGRESSO INTERNACIONAL 

7. 集 訓   
 ESTÁGIO 

 

舉 辦 之 國 家   城 市   
PAÍS CIDADE 

開 賽 日 期                     /                 /                     結 束 日 期                         /                /  
DATA DE INÍCIO DATA FINAL 

離 澳 日 期                     /                 /                     回 澳 日 期                         /                /  
SAÍDA DE MACAU REGRESSO A MACAU 

 

 

第 幾 次 參 賽  主 辦 單 位  
N.o de vezes em que participou neste evento  Organização  

上 次 參 賽 日 期  舉 辦 地 點  
Data da última participação  Local da competição 

上 次 代 表 隊 人 數  所 取 得 的 成 績  
N.º de atletas seleccionados para este evento  Classificação 
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B - CONSTITUIÇÃO DA DELEGAÇÃO 代 表 隊 名 單 
 

- 代 表 隊 各 類 成 員 人 數 
NÚMERO DE ELEMENTOS QUE CONSTITUIRAM A DELEGAÇÃO: 
 

領 隊 DIRIGENTES    技 術 員 TÉCNICOS   

運 動 員 ATLETAS 男 M                 女 F               總 數 TOTAL  
 

- 領 隊 Dirigentes: 

姓 名 
Nomes 

職 別 
Função Técnica 

性別 Sexo 
男 M 女 F  

    

    

- 技 術 員（教 練、助 教、體 能 教 練、醫 生、按 摩 師 等） 
Técnicos (treinador, treinador adjunto, preparador físico, médico, massagista, etc.): 

姓 名 
Nomes 

職 別 
Função Técnica 

性別 Sexo 
男 M  女 F  

    

    

    

    

- 運 動 員 Atletas: 

姓 名 
Nomes 

所屬體育會 
Clube a que pertence 

出 生 日 期 
Data de nascimento 

性別  Sexo 
男 M  女 F  
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C - 賽 前 訓 練 計 劃 

PROGRAMA DE PREPARAÇÃO PARA A COMPETIÇÃO 
 

日 期 ：由 __________________至___________________ 

PERIODO DE ______________ A ____________________ 
 

 
- 體 能 練 習 Treinos Físicos   

逢 星 期 
DIAS DA SEMANA 

地 點 
LOCAL 

內 容 
CONTEÚDO 

預 算 費 用 
DESPESAS 
PREVISTAS 

    

    

    

    

- 技 術 與 戰 略 練 習  Treinos Técnicos e Tácticos   

逢 星 期 
DIAS DA SEMANA 

地 點 
LOCAL 

內 容 
CONTEÚDO 

預 算 費 用 
DESPESAS 
PREVISTAS 

    

    

    

    

- 熱 身 賽  Jogos de Preparação      

日 期 
DATA 

地 點 
LOCAL 

對 賽 隊 伍 
EQUIPA 

ADVERSÁRIA 

預 算 費 用 
DESPESAS 
PREVISTAS 

    

    

    

    

    

  預 算 費 用  TOTAL   
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D - 活 動 支 出 及 其 他 贊 助 預 算 

PREVISÃO DE ORÇAMENTO DE DESPESAS E PATROCÍNIOS 
 

 

1.1 - 賽 前 訓 練 計 劃 總 預 算    FASE DE PREPARAÇÃO MOP 

 

1.2.1 - 交 通 
            TRANSPORTE 

海 上 
MARÍTIMO 

 MOP 

     

  航 空 
AÉREO 

 MOP 

     

  陸 上 
TERRESTRE 

 MOP 

     

1.2.2 - 住 宿 費 
            ALOJAMENTO 

  MOP 

     

1.2.3 - 膳 食 費 
            ALIMENTAÇÃO 

  MOP 

     

1.2.4 - 其 他 費 用: 
            OUTRAS DESPESAS: 

  MOP 

     

  
 

  MOP 

     

  
 

  MOP 

     

                       預 算 支 出 總 額/TOTAL  MOP 

 

2 - 贊 助 
      PATROCÍNIOS 

  MOP 

 
 
 

E - 向 體 育 局 申 請 之 偶 然 資 助 額 :  

      SUBSÍDIO ESPECÍFICO A SOLICITAR AO I.D. : 
 

  MOP   
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注 意 : 本表填妥後連同邀請信一併呈交體育局，並須按一九九四年七月二十七日第

23/SAAEJ/94號批示第九條的規定，在一般賽事舉行前兩個月及世界、亞洲

賽事舉行前六個月呈交。 

Atenção: Este documento deve ser entregue no Instituto do Desporto, acompanhado da 
respectiva carta/convite com a seguinte antecedência mínima:  

6 meses – Campeonatos do Mundo ou da Ásia; 
2 meses – Competição internacional, regional, prova por convite, congresso e 

estágio.  

(Artigo 9.º do Despacho n.º 23/SAAEJ/94, de 27 de Julho de 1994). 

 

日 期: _________年_______月______日  

DATA:                     ano              mês               dia 

理 事 會 秘 書, 

O Secretário da Direcção 

 理 事 會 主 席, 

O Presidente da Direcção 

   

 

聲 明 書 

Declaração 
 

謹以_________________________會／總會理事會之名義聲明，此次參加之賽事: 

A Direcção da/o______________________________, declara que o evento desportivo em questão: 

 
屬於 “高水平體育賽事獎金頒發規章” 範疇內之賽事，根據2015年12月30日第176/2015
號社會文化司司長批示。 
Está abrangido pelo Regulamento dos Prémios Pecuniários do Desporto de Alto 
Rendimento – Despacho do Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura n.º 176/2015, de 30 
de Dezembro de 2015. 

不屬於  “高水平體育賽事獎金頒發規章” 範疇內之賽事。根據2015年12月30日第

176/2015號社會文化司司長批示 
Não está abrangido pelo Regulamento dos Prémios Pecuniários do Desporto de Alto 
Rendimento – Despacho do Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura n.º 176/2015, de 30 
de Dezembro de 2015. 

理 事 會 秘 書, 

O Secretário da Direcção 

  
理 事 會 主 席, 

O Presidente da Direcção 
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